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Сцена    І. 

Дроборовпчії    и    Анна. 

(Сцена  представляє  комнату  с«  двома  боч- 
ними  и  головньїмБ  входами.  Умебльованье  хоро- 
ше; бюрко,  на  котрому  межи  другими  предме- 
тами^ находятсл  прибори  до  писанл,  чорнило  и 
перо.  —  Дроборовиче  одіьтшї  прилпчно;  у  него 
привбічка :  держати  ліьву  руку  за  собою  на 
хребтп;  двери  отвирае  звичайно  палицею.  Лнна 
одгьта  по  домашному,  но  витворно.) 

ИЛШ  саме,  входячи  гол.  дверми  зі  улицгь, 
оглядавсь  и  надслухує.  По  хвили.)  Гм-ь...  Чи 
бувь  вже  тут'ь  Антим-ь,  чи  н-Ь?..  Ньін-Ь  бо 
нав-Ьть  жен-Ь  и  д-Ьтям-ь  довіряти  трудно,  о- 
собенно  в-ь  случаях-ь,  коли  розходятся  о 
мн-Ьнье  взглядомть  жениха.  (Кидає  капелюха 
на  канапу  и  отвирае  двери  на  лпво)  Аня!  Аня! 

АННА  {зі  сценою):  Сейчась  йду,  таточ- 
ку. (Входячи):  Вш  мене  потребуєте? 

ИЛІЯ  {обсервуючи  ю  зь  подя  ока)  :  Тутгь 
не  було  никого,  га? 

АННА:  Тепер ь? 

ИЛШ  :  А  теперь.  Сегодня. 

АННА  {весело  и  невимушено)  :  Не  було 
никого,  таточку, 

ИЛІЯ  {недовгьрчиво)  :  Може  кто  прихо- 
дивь  перед-ь  об-Ьдом'ь? 

АННА  :  Н-Ь  таточку.  Я  по  крапнбй  м-Ь- 
р'Ь    не  вид-Ьла  никого  чужого. 

ИЛІЯ  {оживлено) :  Значить,  приходив-ь 
ктось  зо  своих-ь,  а? 


АННА:  Говорю  же  вам-ь,  що  я  не  ви- 
д-Ьла  никого  вод-ь  рана  до  теперь. 

ИЛІЯ  :  Гм^ь  ,.  Мама  дома? 

АННА  :  Дома  таточку. 

ИЛІЯ :  Вьі  не  вьіходили  ? 

АННА  :  Ннні  еще  н'Ь, 

ИЛІЯ :  Гм-ь...  гм-ь...  гм-ь.  Отже  гостя 
вш  не  пріймали? 

АННА  {весело)'.  Ани  живого  духа !  Но 
скаж-Ьт-ь  таточку,  кого  вш  ожидаете?  И  чи 
мБі  мусим-ь  оставатись  дома,  бо  мама  якь 
раз'ь  вьібираются  до  м'Ьста. 

ИЛІЯ:  Ага,  а  тн  н-Ь? 

АННА :  Чого  би?  Я  лишаюсь  дома. 

ИЛІЯ  (любезно):  Чому  тш  маешь  лиша- 
тися дома!  Тьі  спл'Ьсн'Ьешь  Аночко...  Тьі 
тому  така  бл-Ь денька.  (Гладитг:  ю  по  лици.) 
Треба  частійше  провітритися,  погуляти  ко- 
ждого  дня  по  м-Ьйокому  парку. 

АННА :  О,  мені  и  дома  пріятно :  ри- 
сую, читаю,  граю...  На  улици  такій  порох-ь. 

ИЛІЯ:  Ну,  ну,  ну,  улицями  не  гуляй, 
но  йди  просто  ВТ)  м-Ьйскій  садь — там-ь  сві- 
жо и  здорово  !  Всякому  чоловікови  потреб- 
ньій  свіжій  воздух-ь  я  рухь,  а  молодьтм-ь 
панночкам-ь  особенно. 

АННА :  Ого,  накручусь  я  досьгть  при 
домашнихі)  занятьях-ь. 

ИЛІЯ :  И  наішься  комнатного  пороху  ! 
А  прогулька  в-ь  сад-ь  —  то  водпочинок-ь,  ре- 
креація духа  и  тіла.  Длятого  я  вьіражаю 
желанье,  ш,обьг  тьі,  вод-ь  ншні  почавши,  ка- 
ждого  дня  погуляла  собі  хоть  годинку  в-ь 
парку. 

АННА:  Ах-ь  таточку,  то  не  все  можна, 
бо  братчпка  я  не  маю,  а  сама  не  люблю  хо- 
дити. Давнійше,  коли  був-ь  у  нась  кузин-ь 
Антимть,    то  заступавсь  мені    містце    брата. 

ИЛІЯ:  Но,  но,  но,  его  теперь  нема... 
пора  его  позабути.  (Входите  гаг  лтьвой  Текля, 
одтьта  до  виходу  на  улицю) 

Сцена    11. 

Илія,    Текля    и    Анна. 
ИЛІЯ :  А,    єсть  и  моя  пани  1     Куда    то 
Господь  провадит-ь? 


ТЕКЛЯ  {надягаючи  рукавички)  :  Но  що 
сталося,  що  тш  о  той  порі  з-ь  бюра?  Я  при- 
викла вид-Ьти  тебе  ажь  при  об-Ьд-Ь. 

ИЛІЯ  :  Що  дотняит-ь  бюра,  то  я,  яко 
шефь,  до  него  непракованнй  :  хочу — сиджу, 
не  хочу  — йду. 

АННА :  Мамо,  таточко  над-Ьются  яко- 
гось гостя. 

ТЕКЛЯ  :  Гостя  ?  ну,  якого  ?  {до  мужа): 
Скажи,  бо  нам-Ьряю    внйти  з-ь  дому. 

ИЛІЯ :  Йди,  я  не  задержую,  хорони 
Боже !  А  що  до  гостя,  то  жіем-ь  в'ь  місті, 
где  каждой  хвили  треба  надіятися  гостя. 

ТЕКЛЯ :  Но  твбй  ншнішній  гбсть  якійсь 
незвичайний,  если  ти  о  той  порі  вернув-ь 
з-ь  бюра. 

ИЛІЯ  {до  себе):  Бабску  цікавбсть  лише 
розбуди,  а  спокою  не  дасть. 

ТЕКЛЯ:  Впрочем-ь  не  пора  теперь  на 
етикетальнй  визитш.  Що  найббльше  могли 
би  прійти  домовй  пріятели  и  сродники. 

ИЛІЯ  [до  себе) :  Добре  догадуесь.  (Вгг 
голосі):  Ти,  Теклюню,  уміешь  нераз'ь  з'ь  ма- 
лой  исторіи  зробити  велику,  а  зть  великой 
малу. 

ТЕКЛЯ :  Вод-ь  тебе  я  того  научилася, 
ти  тому  винен'ь,  бо  не  скажешь,  що  и  як-ь, 
лишь    якжсь  секрета  все  передбмною. 

ИЛІЯ :  НапрзмірТ)? 

ТЕКЛЯ:  Напримір-ь,  ти  теперь  щось 
таишь  передбмною.  А  памятаешь,  якт.  ти 
наше  кузиновство  сь  Антимом-ь  Пригор- 
ским-ь  натягнув!»  до  якогось  сродства  и  о- 
даривт»  его  двократно  арбузом-ь,  а  в-ь  до- 
датку постарався,  щоби  Антима  перенесли 
на  провинцію  и  наша  Аночка  осталась  зновь 
одинокою. 

ИЛІЯ :  Но,  но,  я  не  ділаю  тобі  упре- 
кбв-ь  !  Скажи  лучше,  куда  виходить? 

ТЕКЛЯ:  Хочу  посітити  меценасову. 

ИЛІЯ:  Сама? 

ТЕКЛЯ:  Я  хотіла  йти  сама,  не  знаю- 
чи, що  ти  дома.  Теперь  же,  надіюсь,  що 
схоче  товаришити  мені  мбй  законний  тар- 
маитТ)— Илія  Дроборовичт.. 


ИЛІЯ  :  Отступаю  тую  честь  моей  до- 
нечц-Ь!  {До  Анна):  Аночка,  уберись  и  пдй 
сь  мамою. 

АННА  [урадована)'.    Зачекаєте  мамо? 

ТЕКЛЯ  :  Аня  останесь  пильновати  дому. 

ИЛІЯ :  Я  пріпмаю  янн-Ь  на  себе  той 
обсвязок-ь.    Що?.,  може  не  дов-Ьряешь  мен-Ь? 

ТЕКЛЯ:  Тьі  пбйдешь  еще  до  бюра. 

ИЛІЯ :  Не  мушу  птп.  {Ао  Лннм) :  Йди 
же  дитино  и  одіпся  скоро.  Отпровадишь 
маму  до  меценасовой. 

АННА  :  Йду,  йду.  А  зачекайте  мамо ! 
{Вбдходатг  на  лтьео.) 

ИЛІЯ:  Она  потребує  руху. 

ТЕКЛЯ :  А  если  пріпде  гбсть? 

ИЛІЯ:  То  буде  мбп  гбсть. 

ТЕКЛЯ :  Кто  такій?  Мужчина? 

ИЛІЯ  [дп  сіб'У.  Б-Ьда  сь  тою  бабскою 
ц-Ькавостію.  (Вгг  голосе):  Еслп  мужчина,  то 
не  буде  потребоватп  моей  пан-Ь. 

ТЕКЛЯ  Така  визата  належить  вла- 
стиво до  тлоеп  канцелярій  вь  бюрі,  а  не  до 
дому.  Туть  и  моє  право,  а  кто  сюда  ори- 
ходитть,  має  почтитп  мене  и  моє  право. 

ИЛІЯ :  Я  не  оспорюю  твоєго  права,  но 
чеп  же  я  достоин-ь  гостя  прпняти  вь  твоей 
неприсутности.  Впрочем-ь,  кто  сказавь  тобі, 
що  гбсть  акуратно  пріпде? 

ТЕКЛЯ  :  Тш.  И  видно  то  зь  ц-Ьлого 
твого  поведенья.  (Вбіходятг). 

Сцена    III. 

И  л  і  я  (саме). 
ИЛІЯ :  [Затираючи  руки).  Добре.  Уда- 
лось щастливо  виправити  пх-ь  зт».  дому.  Му- 
шу конечно  противитися  всЬми  силами  кон- 
курами Антима  Приі'орского.  Я  его  люблю 
и  вбить  впроч'Ьм'ь  дуже  сим  аатпчний  женихг. 
Но  зв-Ьстно,  п],о  рбд-ь  дегенеруесь  черезь 
супружества  зь  сродниками,  а  я  не  хочу, 
ш,обьі  дегенеровався  родь  Дроборовичей. 
А  упорньїп  то  женихт.  !  Я  постарався  о  ие- 
ренесенье  его  далеко  на  провинцію,  а  вонь 
ешіє  не  вн.тЬчився  изь  своих-ь  любовньїх'Ь 
фантазій     и  тягне     все    до    нашой  Анночви. 


Моя  жена  не  хоче  того  понятп  и  протегує 
Антима.  Я  вид'Ьв'ь  его  нмн-Ь  случайно  на  у- 
лицп,  п  боюсь,  що  схоче  посЬтити  нас-ь  в-ь 
роли  женпха.  До  того  не  допущу  и  тому  я 
женщинш  внслав'ь  до  меценасовой,  а  сам-ь, 
—  якь  лишь  прійде  Антим'ь,  вьїкурю  его 
31»  дому  —  ^еіп  гіа(і  поЬеІ ! 

( Чути  стуканье  до  дверей  и  входять :  Ан- 
тима и  Агрипина.) 

Сцена    IV. 

Илія,   Антим'ь    иАгриппна. 

ИЛІЯ:  (до  АгрипиШ).  Хо-хо-хо,  кого  я 
виджу  !  Моя  сестра  Агрппина  !  (Витаются) . 
Якими  же  судьбамп  тьг  являється  у  мене 
так-ь  нечаянно? 

АГРИПИНА:  Чекай  Илія,  най  тя  еще 
разь  под-Ьлую !  (Обнимае  его  и  цтьлуе^  голосно): 
Ах'ь,  мьі  такь  давно  вид-Ьлися ! 

ИЛІЯ :  {Не  з'^ертаючи  увага  на  Антима  и 
стараючись  мати  его  все  за  плечима).  Давно, 
страхт»  давно !  Еще  перед'ь  твоим'ь  весЬ- 
льем-ь,  А  моя  жена  и  донька  тебе  еще  зов- 
с-Ьм-ь  не  вид-Ьли  и  не  знают'ь. 

АГРИПИНА :  Тому  то  мене  тягнуло 
до  вась.  А  то,  я,  бн.  могла  нозабути,  як-ь 
вьіглядаешь. 

ИЛІЯ:  Я  зм-Ьнився,  постар-Ьвся,  правда? 

АГРИПИНА :  {Оглядаюча  его  вбдг  стопи 
до  головбі):  Не  дуже.  Видно,  в-ь  гаразд'Ь  про- 
живаешь? 

ИЛІЯ :  Не  конче...  За  то  тьг  вічно  св'Ь- 
жа  и  хорошенька.     . 

АГРИПИНА  :     Но,    а   тм  як-ь  думав-ь  ? 

ИЛІЯ:  Но,  а  як-ь  там'ь  твбй  муж'ь?.... 
Здоров-ь? 

АГРИПИНА:  Як-ь  ршба  в-ь  Дунаю!  Но 
пожди,  брате,  я  приводжу  тоб-Ь  гостя  — 
Антима  Пригорского! 

ИЛІЯ:  (Одертаючись  до  Антима  и  уда- 
ючи, що  теперь  доперва  его  видитг):  ІЦо?... 
Где  ?...  А !  справд-Ь !  Но  я  тобою,  Агрипина, 
так-ь  урадовався,  що  и  не  зам'Ьтпв'ь. 

АНТИМТЬ:  Почтеніе,  дорогій  вуяшку! 


ИЛІЯ:  {Подає  ему  руку.)  Як-ь  ся  маешь. 
Мбг  вбдь  давна  добрй  знакомй.  Но  где  тьі 
тут-ь  взявся  ?,..  {Сі  ироніею) :  Може  зновь  пе- 
ренесеннй  до  нашого  міста  ?  а  ? 

АНТІІМТ»:  Рада  бм  душа  до  раю.  То 
однак'ь  могло  бш  статись  лишь  за  интервен- 
ціею  вуяшка. 

АГРИПИНА:  {Весело  и  полужартобли- 
во) :  Ч^ула  я  вже  исторію  того  перенесенья. 
Но  знаепіь,  Илія,  то  таки  скандал-ь,  що  тьі 
не  постарався  о  ионовне  перенесенье  такого 
милого  кузина  до  тутейшого  м'Ьста.  {Знижає 
Зі  себе  мантилю  и  кладе  на  софу.) 

ИЛІЯ :  На  все  єсть  своя  пора.  Но  где 
и  якь  вьі  обоє  встрітилися  ? 

АГРИПИНА  :  Яж-ь  живу  вь  том-ь  са- 
мбм-ь  міст-Ь,  где  перенесено  Антима  —  тн 
не  знаешь? 

ИЛІЯ :  ЗовсЬм-ь  вьіпало  з-ь  памяти. 

АГРИПИНА:  Антимь  отже  посЬщае 
нась  и  мен-Ь  пріятно  було  чути  неодно  о 
тобі,  о  Текли  и  Анні.  И  ото  я  пожелала  ви- 
дати тебе  и  познакомитись  сь  Теклею  и 
Анною. 

ИЛІЯ:  Будут'ь  тіпіитися... 

АГРИПИНА:  Я  сама  намовила  Анти- 
ма и  обоє  прі'Ьзжаем'ь. 

ИЛІЯ  :  Хорошо,  бтлично  !....  Розгостись 
и  сЬдай. 

АГРИПИНА:  Якь  у  тебе  мило,  як-ь 
любо  !  А  где  Текля  ? 

ИЛІЯ  :    Переді.  хвилею  вьійшла. 

АГРИПИНА:  Далеко?  на  довго? 

ИЛІЯ :  Пбшла  до  меценасовой,  а  сь  нею 
на  прогульку  до  мійского  саду.  Я  давь  ей 
бтпустку  до  вечера. 

АГРИПИНА:  А  то  шкода!  Мш  бо  на 
коротко  прі-Ьхали    и  муспм-ь  скоро     вертати. 

АНТИМТЬ :  Но  Анночка  певно  дома, 
вуяшку  ? 

ИЛІЯ :  {злорадно) :  Нема  —  на  жаль  — 
нема  яикого  дома  и  я  сомніваюсь,  чи  тьі  ю 
нни-Ь  увидишь.    А  у  тебе  урлоп-ь  на  довго? 

АНТИМ^Ь:  Я,  правду  сказавши,  вні- 
хав-ь  безь  бтпустки  —  такь  лишь  на  пбв-ь 
дня  и  мушу  вертати    вечерншм'ь    поіздом-ь. 


ИЛІЯ:  Тьі  добре  зд'Ьлав'ь  не  беручи  бт- 
пустки  на  завтра.  Часте  урпьопованьеся  шко- 
дити може.  Тому  раджу  тобі  безусловно  вер- 
тати и  то  найблизшпм'ь  поіздом-ь. 

АГРИПИНА:  Антим-ь  так-ь  хоче,  но 
помилуй  Илія,  як-ь  нам-ь  не  видатись  сь  тво- 
«ю  женою  и  сь  Аночкою '  Представляю  со- 
бі, Анночка  хорошенька?  а? 

АНТИМЬ:  Красавиця! 

ИЛІЯ  :  Не  моя  вина,  що  вьі  не  донесли 
нам-ь  о  пріізд'Ь.  Они  проходжуются  вь  сад-Ь. 

АГРИПИНА  :  ПІ^о  же  там-ь  таке  —  в-ь 
вашбм'ь  саді  ? 

ИЛІЯ :  Не  знаю  точно.  Може  кояцерт-ь 
войсковои  музБіки. 

АГРИПИНА  :  Ну,  то  отлично!  Я  давно 
не  чула  войсковои  музшки. 

ИЛІЯ  :  {заохочуюча) :  Прекрасно  грають. 
Если  воля,  йди  в-ь  садь,  а  тамь  напевно 
встр-Ьтишь  Теклю  а  Аню. 

АГРИПИНА:  (живо):  Вь  самбм-ь  ділі. 
Чого  тутгь  ждати  !  —  Я  йду  в-ь  садть,  где, 
може  бути,     встрічу  и  других-ь  знакомнх'ь. 

ИЛІЯ :  {задоволений)  :  Лишь  стережись  ! 
така  прелестна  якь  ти  соломяна  вдова...  еще 
кого  обворожить.  {Всп>  смгьются). 

ИЛІЯ:  Пожди  еще,  Агрипина!  Не  вьі- 
падае  йти  однбй.  {До  Антима)  :  Антим-ь,  я 
прошу  тебе,  тш  вбдведешь  в-ь  сад-ь  мою 
сестру, 

АГРИПИНА  :  Не  конечно.  Я  могу  йти 
сама. 

АНТИНТ) :  А  я  хотів-ь  бш  сь  вуяш- 
ком'ь  потолковати. 

ИЛІЯ:  {заклопотано):  Но-но-но,  пбзд- 
еійше,  пбзднійше.  Теперь  идіт-ь  обоє  на 
концерть  войсковои  музшки,  —  буде  вам-ь 
веселійте. 

АГРИПИНА :  А  дашь  нам-ь  знати,  е- 
сли  бш  мш  розминулись  и  Текля  скорше  до- 
мові вернула  ? 

ИЛІЯ  :  Дамь,  дам-ь,  дам-ь  ! 

АГРИП, :  Мантилю  я  тут-ь  лишаю. 
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ИЛІЯ  :  Розум-Ьесь.  Ид-Ьт-ь  вже,  пд-Ьть  ! 
{Антіїмь  подає  ра.чл  Аерипингь  и  обоє  вддходят^ 
гол.  де). 

ИЛІЯ  (саме.  Хвильку  смгьесь  сильно).  Най 
гуляють  здоровп  по  саду  вь  шпр'ь  п  вздовжь. 
Там-ь  нема  нц  Теклп,  ни  Аннш  п  не  грає 
ніяка  музика  !  (Смгьесь.)  Хптра  та  Агрипина! 
Она  приняла  на  себе  вину  ньін'Ьшного  прі- 
•Ьзду,  а  я  заложусь,  що  то  концепт'ь  Антп- 
ма — и  що  то  вонТ)  проспв-ь  ю  о  посередвпц- 
тво  що  до  посватаня  Аночки.,  Но  я,  старьій 
лись,  в-Ьтрю  якусь  кабалу,  укартовану  за 
мопмп  плечами  п  кто  знає,  чи  не  вь  поро-^ 
зуміню  сь  Теклею...  (Смпесь).  Но  пожд-Ьт-ь, 
не  здурпте  такого  чваного  лиса,  якг.  я.  И 
не  отямятся,  як-ь  я  им-ь  в'ь  ц-Ьлбй  кабал-Ь 
зд-Ьлаю —  8ігісЬ  сІиісЬ.  йіе  Кесішип^  !  {Елю- 
струе  той  ВігісЬ  замашисто  рукою.  Входяті  го- 
ловними дверми   Текля  и  Анна). 

Сцена    V. 

Илія,    Текля    и    Анна 

АННА  {вогьгаючи  перва.  Весело)  ;  Таточ- 
ку, ото  мш  вже  тутть  ! 

ИЛІЯ  :  Ов-ь,  так-ь  скоро  ?  Чому  така 
коротка  впзпта  ? 

АННА  :  Вам'ь,  таточку,  и  такт,  скучна 
дома  без-ь  нась. 

ТЕКЛЯ  :  Меценасовоп  не  засталпсьмо 
дома,  пбйшла  за  якимись  интересамп  по 
склепамь.  {Знявши  капелюхБ,  подає  Аннп  и 
парасольку).  На,  Аня  !  занеси  до  нашоп  ком- 
натьі  п  сама  розод-Ьпся. 

АННА  :  И  мьі  хотіли  йти  на  купно^ 
но  розгадалися  {всдходитг  на  лгьво). 

ИЛІЯ  .•  Шкода. 

ТЕКЛЯ  :  Шкода?..  Якь  то,  тм  невдо- 
воленнп,  що  мьі  такі)  скоро  вернули? 

ИЛІЯ :  Напротив-ь,  я  щастливьіп,  що 
так-ь  о  мене  дбаєте.  Но  всетаки  лучше  бьі 
було,  щобьі  Аня  у  меценасовоп  розбрвалася. 

ТЕКЛЯ  :  Крутииіь  вертпшь,  мужопьку. 
Взагал-Ь,  мушу  сказати,  що  ньгн-Ь  твоє  по- 
веденье...  оригпнальне  и  загадоче.  {Замгьчае 
на  софп,  мантилю  Агрипина).  Ов-ь...  що  я  ви- 
джу?..  (пбднимае):  А  то  що  таке?  Нія  то  о- 
деша? 


11 


ИЛІЯ  :  Певно  лишила  Аня... 

ТЕКЛЯ  (придивляючись):  Аня?..  Ей  н-Ь. 
Аня  не  мала  ннколи  такой  мацтол-Ь...  То 
сд-Ьд-ь  якойсь  чужой  женщини?  {Смоіпритг 
то  на  Млію,  то  на  одеоюу).  О  !  то  щось  ново- 
го д-Ьвсь...  Ага,  теперь  менії  прояснюесь... 
Теперь  зачинаю  понимати  твою  оригиналь- 
нбсть,  твоє  нагле  доматорство  и  диплома- 
цію,  с-ь  якою  тш  вшправляв-ь  нась  зь  дому. 
Ну,  теперь  понятне  п  твоє  незадоволенье, 
що  мш  так-ь  скоро  вернули  ! 

ИЛІЯ  {до  себе):  Ого,  буде  буря,  но  при 
том-ь  я  дов-Ьдаюсь,  чи  она  була  сь  Агрипи- 
ною  п  Антимом-ь  в-ь  порозумінью.  [Ш  го- 
лосе. Сг  комичною  позою  виновника):     Сталося  ! 

ТЕКЛЯ  [резонно):  Сталося  ?  И  не  стид- 
но тоб-Ь  на  старп  л-Ьта  дур-Ьти  и  шал-Ьти... 
(Саг  горкою  ироніею):  Тьі,  пане  мужоньку  у- 
т-Ьк-ь  з-ь  бюра  на  якесь  рандеву  дома  тут-ь, 
под-ь  моим-ь  окомь  и  боком-ь?  а?..  И  щоже 
то  за  женщина,  котру  тш  такь  нетерпеливо 
ожидавті  и  пріймав'ь  вь  часЬ  моеп  непри- 
сутностп? 

ИЛІЯ:  То  була...  на  жаль,  женщина... 
невинна... 

ТЕКЛЯ  :  Певно,  невинна  !  Овечка  то, 
така  невинна,  як'ь  тьг  невинншй  баранец'ь. 
(Сь  иритпціею):  И  що  вьі  тут-ь  робили^ 

ИЛІЯ  :  Гм-ь...  що-ж-ь  бьі...  Поц-Ьповали- 
ся  и  конец-ь. 

ТЕКЛЯ :  И  тьг  то  сь  таким-ь  спокоем-ь 
говорить?  Но  я  не  стерплю  подббяьіх'ь 
сценг...  а  н'Ьт'ь,  то  заберусь  прочь  з-ь  дому, 
щобьі  николи  не  вернутись.  Где  же  твоя 
женщина?..  а?..  Я  голову  даю,  що  она  єсть 
тут-ь...  укрьіта  гдесь!  Ага,  сполошила  я  вась 
нагльтм-ь  поворотом'ь...  правда?  Ах-ь,  яка 
ганьба.,    яке  згоршеньє  для  Аночки  !.. 

ИЛІЯ :  Успокбйся. 

ТЕКЛЯ  [тупнувши  злдсно  ногами) :  Где 
укрьіта  твоя  дама?..  [Кидав  мантилю  ваг  куть). 
Товорп,  а  н-ЬтТ),  то  нароблю  скандалу  и  по- 
шлю за  полиціею  ! 

ИЛІЯ  :  Позвольже  Теклюню,  я  об-ьясню. 

ТЕКЛЯ  :  Тм  мантишь,  а  не  об-ьясня- 
ешь.  Я  хочу  знати,  где  твоя  женщина? 


ИЛШ  :  Я  пріймавть  дві  особш  :  муж- 
чину и  даму. 

ТЕКЛЯ  :  Я  пштаюсь  о  даму,  -  маклерь 
мене  не  обходит-ь  ! 

ИЛІЯ :  Я  впроч'Ьм'ь  думавь,  що  тьг 
знаешь  о  их-ь  прі'Ьзд'Ь. 

ТЕКЛЯ:  Я?  А  то  мен-Ь  подобалося!  А 
вбдки  же  я  маю  знати  о  твоихт.  закулисо- 
вьіх-ь  зд-Ьяках-ь?  Я  ничого  секретного  не  ді- 
лаю  по  за  твоими  очамп  и  плечами.  То  твбй 
звшчай.  Гм-ь...  мене  не  даромь  мучило  пб- 
дозр-Ьнье. 

ИЛІЯ  {нетерпеливий):  Ноо,  если  тьі  не 
даешь  мені,  прійти  до  олова.  (Глядае  капе- 
люха и  палшсп). 

ТЕКЛЯ  {тупаючи  ногами):  Не  дам-ь  !  не 
дам-ь !  бо  тш  туманишь  мене  и  злостишь 
своим-ь  флегматичпнм'ь  снокоем'ь. 

ИЛІЯ:  О  що  тобі  росходится  !  Ну,  я 
потрафлю  и  розгніватись.  Моє  почтеніе ! 
{Вддходите  гол.  дверми) 

ТЕКЛЯ  {одна):  Тфу  !  И  що  ему  стало- 
ся? Буквально  не  пбзнаю  его  ньіні.  Образ- 
цевнй  мужт),  п  ось  що  зь  него  зробила  я- 
кась...  (смотрите  на  мантилю)  тфу  !  {Входити 
гол.  дверми  Агрипина). 

С  ц  Є  н  а    VI. 

Текля    и    Агрипина. 

АГРИП.  (смтьло  входячи):  Добрьій  день! 
Ого,  Дроборовича  уже  певно  нема  дома? 

ТЕКЛЯ  {до  себе)  :  Ага,  то  певно  она  - 
дама  мого  мужа  {мгьрле  ю  вдд«  стбпгі  до  го- 
лови). Господина  совітника  Дроборовича 
нема  дома!  Но  если  безцеремонно,  то  и  я 
запштаю  безцеремонно:  чи  то  случайно  не 
ваша  мантиля  там-ь,  а?.. 

АГРИП. :  А  так-ь,  моя.  Я  лиши- 
ла тут-ь  неред-ь  хвилею.  {Лдднимае,  складає 
и  кладе  на  канапу). 

ТЕКЛЯ  {до  себе):  Безстьідна,  и  не  зару- 
мянилася!  {Саркастично)  :  Забулисьте — вірю ! 
Вь  романсах-ь,  в-ь  горячих-ь,  трудно  о  всемТ) 
памятати.  Понимаю. 

АГРИП. :  Ха,  ха,  а  то  забавно  !  Пред- 
полагаю,  що  маю  честь  говорити  сь  Теклею 
Дроборович-ь  ? 
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ТЕКЛЯ  {поучаюча):  Сь  госпожею  совіт- 
никовою  Теклею  Дроборович-ь  !  Певно,  я  маю 
вам-ь  еще  представитися!.  Чи  уважаєте  себе 
тут-ь  за  паню  дому? 

АГРИП. :  До  того  не  маю  напменьшой 
претенсіи.  Но  вн  віроятно  жартуєте? 

ТЕКЛЯ  :  ЗовсЬмь  ніт-ь.  Если  коли,  то 
ньін'іЬ  я  серіозна. 

АГРИП.  (посмотргьвши  удивленпо  на  Тек- 
лю): Ну,  ненадіялася  я  такого  принятя. 

ТЕКЛЯ  (се  ироніею) :  А  певно  !  Вш  ду- 
мали, що  вам-ь  поклонюся,  обцілую  и  на 
дивани  посаджу,  за  то,  що  вбдбираете  ме- 
ні домашній  мир-ь  и  устроюете  за  мопми 
плечами  тайни  сходинш   сь  моимь  мужем-ь. 

АГРИП.  (розсмпявіиись):  П],о  же  то  за 
така  забавна  комедія ! 

ТЕКЛЯ :  Для  вась  то  комедія  —  пони- 
маю!  И  сміятись  вам^  до  лиця.  Но  як^ь  раз-ь 
той  цинизм-ь  найлучше  говорит-ь  противт» 
вась. 

АГРИП.  :  Помилуйте,  то  вьі  не  ціка- 
вй;  навіть  довідатися,  кто  я? 

ТЕКЛЯ;  Не  цікава,  ани  раз-ь  не  ці- 
кава. То  впрочім-ь  и  не  трудно  догадатися. 

АГРИП.  :  А  я  мала  до  васт.  таке  важ- 
не діло. 

ТЕКЛЯ  :  Представляю  собі,  що  важне 
и  прошу...  кончіт-ь  уже  то  ваше  діло...  я  не 
перешкаджаю  !  (вддходитг:  оскорблена  на  ліво. 
Входиті  гол.  дверми  Лнтимі). 

Сцена    VII. 

Агрипина    и    Антим-ь. 

АГРИП. :  А  добре,  що  приходите. 

АЯТИМГЬ:  Ну?..  Як-ь  стоит-ь  діло?.. 
Суть  шансьі  на  руку  Анньї? 

АГРИП.  :  Зле,  дуже  зле.  Моя  мисія  ві- 
роятно  не  удастся  и  боюсь,  що  вмісто  по- 
мочи вам-ь  в-ь  старанюся  о  руку  Анньї,  я 
мимоволи  попсую  ваши  шансьг. 

АНТИМ^Ь  :  ІЦо  же  таке  ?  Вуяшко  про- 
тивится  п  теперь  моєму  союзови  сь  Анноч- 
кою? 
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АГРИП. :  Есть  не  сь  той  сторони  б-Ь- 
да.  Брата  я  уговорю  скоро,  не  нещастье  сь 
братовою. 

АНТИМТ) :  То  нев-Ьроятно !  Вуянка 
стояла  по  моей  сторон-Ь  п  неразь  заохочу- 
вала мене  до  вьітревалости. 

АГРИП. :  Еслп  так-ь  було,  то  теперь 
перем'Ьнплось  Ото  она  зо  мною  п  говорити 
не  хот-Ьла,  а  вгь  добавок^,  еще  сь  горш  взя- 
ла п  наговорила  тблько.  що  не  зналам-ь 
куда  обернутись... 

АНТИМТ»  {ходите  поиушпованьїи)  :  Див- 
но... дивно,  дивно  !  Не  могу  поняти...  То 
хиба  якесь  непорозум'Ьнье... 

АГРИП. :  Або  яка  клевета,  ннтрпга. 

АЇЇТИМ'Ь  :  А  сь  вуятком-ь  вм  гово- 
рили? 

АГРИП. :  Не  вид-Ьлась  теперь.  Брата 
нема  дома. 

АНТИМТЬ  ;  А  Аня?  А  що  же  она? 

АГРИП. :  Не  встр-Ьчала  я  ей,  но  в-Ьро- 
ятно  она  о  ничом-ь  еще  не  знає. 

АНТИМ.Г> :  То  именно  зле.  Если  бш  я 
мог-ь  сь  нею  поговорити,  ситуація  бьі  сеп- 
чась  вияснилася.  Но  если  по  правд-Ь  теперь 
вуяшка  нема  дома,  то  я  мушу  сейчась  ви- 
д'Ьтись  сь  Анною. 

АГРИП.  :  Добре,  но  моя  присутнбсть 
тут-ь  неможлива  поки  не  вияснена  ситуація. 
Для  того  я  йду  на  м'Ьсто  за  интересами,  а 
вьі  туть  розтолкупте  Текли,  що  я  еи  бра- 
това. Она  бо...  уважає  мене  за  якусь  чужу 
даму  .. 

АНТИМГЬ  :  Та  де? 

АГРИП.  :  Говорю  же  вамь.  Но  я  йду 
и  скоро  поверну,  над-Ьючись  на  лучше  при- 
нятье  вті  дом-Ь  братовой.  {Вддходите  головна- 
ми  двермч). 

Сцена    УМІ. 

А  н  т  и  м  -ь    (сам-ь). 

АНТИМТ) :  Гм-ь...  зле,  зле  !  Я  так-ь  чи- 
слив'ь  на  мпсію  Агрипиньг,     як-ь   игрокь    на 
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чотири  тузн.  Тьімчасом'ь,  нвпонятннм'ь 
способом'ь,  мои  шапсьг  упали.  Если  и  при 
помочи  Агрипиои  не  зломіо  упорства  и 
упередженья  вуіїка,  то  Анночка  пропала  для 
мене  на  в-Ьки...  Бідна  д'Ьвчина !  не  знає 
еще,  що  я  прі-Ьхавії  и  находжусь  тут-ь  близ- 
ко  неи...  Ю  стережут-ь  передбмною,  непозва- 
ляюті)  встр-Ьтятпсь.  Ах-ь,  а  мен-Ь  за  всяку 
ц-Ьну  треба  поговорити  сь  нею  на  самоти. 
Но  тут-ь  спряглись  всЬ  противть  мене  —  ву- 
янка  навіть  !  А  чась  летить...  до  поізду  не 
далеко...  (рве  собть  волосье)  ойяй...  що  мені 
ділати...  я  може  Анночкиине  увиджу...  (За- 
мпчае  на  бюрку  листовмй  пштрі).  Ага!  добре, 
на  всякій  случай  напишу  Анні  колька  словії 
—  най  110  крайнбй  мірі  знає,  що  я  тут-ь 
був-ь.  {Стьоае  и  пише  скоро,  вкладає  до  ковертм 
и  65  тдй  хвали  за  сценою  чути  кашллнье  Лліи 
Дроборовича).  Ого,  вуйко  йде  !  {Пряне  письмо 
в«  кармане.  Входите  гол.  дверми  Иліл). 

Сцена    IX. 

А  н  т  ип'ь    и    И  лія. 

ИЛІЯ  :  Гого,  тьі  вже  повернув'ь?..  И 
що?.,  встрітилпсте  в-ь  саді  мои  дамьг,  а? 

АНТИМ^Ь:  Ани  сліду,  вуяшку. 

ИШЯ  :  А  Агрипина  где  ? 

АНТИМХ:  Пбйшла  на  покупку  по  тор- 
говлям-ь,  а  я  хотівТ)  вуяиці  зложити  по- 
чтеніе. 

ИЛІЯ:  Текли  віроятно  нема  дома. 
{Виймає  свою  папиросницу)  Прошу,  закурімТ)! 
Любишь  може  скбряка?  {нодае  цигара). 

АНТИМТЬ :  Я  папироси.  {Бере  папироси, 
виймає  свои  сирники  и  услуоюно  запалює  Млій 
и  собгь). 

ИЛІЯ  :  ІЦо  та  м-ь  у  вашом-ь  повіті  чу- 
вати? 

АНТИМЬ:  Тихо,  глухо. 

ИЛІЯ :  Но  и  вь  тишині  успівае  на- 
родна робота:  чптальни,  общества,  представ- 
ленья.  віча. 

АНТИМ'Ь :  Як-ь  где,  як-ь  где  вуяшку. 
В'ь  моемТ}  повіті  досьіть  мертво  и  тому  я 
раді)  бьі  зяовь  переаестися  сюда. 
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ИЛІЯ:  Баа,  всі  не  домістятся  вь  од- 
нбмті  м-Ьст-Ь,  а  вь  захолустяхТ)  также  треба 
д-Ьльньїх'ь  людей.  Таке  моє  мн-Ьнье. 

АНТИМТЬ:  А  моє,  вуяшку,  мнінье  та- 
ке, що  вть  захолустях'ь  талантш  марн-Ьют-ь 
и  слабне  енергія.  В-ь  ббльшпх'ь  м-Ьстах-ь  єсть 
школьї,  где  набуваесь  практика  и  рутина. 
Для  того  властя  повиннй  молодьіх'ь  и  пиль- 
инх-ь  уряди иков-ь  переносити  до  ббльпіихь 
міст-ь  и  до  столиці,  щобьі  здобували  собі 
фаховй  образованья. 

ИЛІЯ :  Тьі  опозиціонист-ь. 

АНТИМІІ :  Хорони  Боже  !  Я  вшражаю 
лишь  моє  мнінье. 

ИЛІЯ:  И  то  нещире  мнінье,  бо  тобі 
в-ь  данном-ь  случаю  не  о  рутину  росходится, 
а  о  що  друге...  гм-ь...  рмТ)... 

АНТИМ'Ь  :  О  одно  и  о  друге,  если  ву- 
яшко  мают'ь  на  гадці  сей  достойний  дом-ь 
и  Анночку. 

ИЛІЯ  {покашлюючи):  А  а...  а  як-ь  там-ь 
сего  року  урожай,  а? 

АНТИМТЬ:  Картофля  хибне. 

ИЛІЯ :  То  зле.  Картофля — то  головньїй 
артикул'ь  для  нашого  селянина. 

АНТИМ^Ь  :  її  дивно  — не  знаю,  зь  якой 
рацій — ві)  такомТ)  році  віщаю т-ь  много  ве- 
сіль... 

ИЛІЯ  {до  себе):  Голодному  хлібь  на 
мьЕСЛи.  {Ві  голосі):  Таки  віщуньг  пьют-ь  ві- 
роятно  до  тебе.  И  справді,  пора  тобі  оже- 
нитися —  аякже.  А  єсть  цвіту  на  божому 
світу  ! 

АНТИМ'Ь:  Извиніть  вуяшку,  в-ь  мо- 
ихть  очахть  нема  красшого  цвіту,  як-ь  вапіа 
Анночка. 

ИЛІЯ  {смотрячи  на  свбй  годинника):  Е... 
гмТ)...  а  о  котрбй  годині  водходит-ь  твбй  по- 
ізд-ь? 

АНТИМТЬ  (виймає  и  свдй  годинникі):  На 
жаль— за  дві  годинн. 

ИЛІЯ :  А,  то  незадовго.  Збирайся,  я 
тебе  вод  проваджу  на  дворец-ь.  {Оглддлесь  за 
палицею). 

АНТИМІ):  Я  не  йду.  То  за  скоро,  ву- 
яшку. (Вбпгае  зг  лгьвой  Анна). 
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Сцена    X. 

Илія,    Антим-ь    и    Анна. 

АННА  (замптіївши  Анпіима):  А  ! 

АНТИМ^Ь  {пддбпгаючи  до  неп) :  Аночка ! 

АННА  (радбстно,  подаючи  ему  обп  руки): 
Тьі  теперь  прі-Ьхавг? 

АНТИМ^Ь:  Недавно,  дорога  Анночко. 

АННА  :  И  никто  мене  не  кличе...  Ме- 
ні скучно    без'ь  тебе... 

ИЛІЯ  (стараесь  ихі  собою  роздгьлювати. 
Анна  и  Антпме  пддчасп  цплой  той  сцени  по- 
стоянно  тягнута  одно  до  другого^  а  Илія  ма- 
неврує тпКБ,  щоби  ихп  собою  роздплити) :  Ан- 
тим-ь  стараесь  о  перенесенье,  а  то  не  так-ь 
скоро  наступити  може. 

АНТИМГЬ :  Могло  бн  наступити,  если- 
би  вуяшко  схотіли  и  тому  я  хот-Ьв-ь  тебе, 
Аночко,  просити  о  протекцію. 

АННА  {припавши  любезно  до  І/ліи):Та,К'ь 
так-ь,  дорогій  таточку.  Я  прошу  вась:  по- 
старайтесь о  тое,  щобн  Антимії  зновь  бувгь 
разомі)  сь  нами  и  я  могла  сь  ним-ь  гуляти 
по  свіжом-ь  воздусЬ,  якть  вш  самй  мен-Ь  до- 
раджували. 

ИЛІЯ  {освободоюуючись  вдде  Аннм):  Мама 
дома? 

АННА :  Дома.  Маму  голова  розбол-Ьла, 
и  веліли  мені  подивитися,  чи  таточко  уже 
вернули. 

ИЛІЯ:  Ну,  то  йди  и  скажи  мамі,  що 
я  вернуві)  и  що  за  хвилю  вбдпроваджу  Ан- 
тима  на  дворец-ь. 

АННА  (розчаровано) :  Щоо?..  Кузин-ь 
вбд'ьізджае?.. 

ИЛІЯ :  Нині,  вечерншм'ь  поіздом-ь. 

АННА :  Помилуйте,  як-ь  же,  такть  ско- 
ро? Я  не  хочу  .. 

АНТИМІ):  Мушу  Анночко,  хотя  би 
радь  збстати. 

АННА  (припавши  зновь  до  Иліи):  Таточ- 
ку дорогій  и  добренькій,  не  пустіть  гостя  ! 
Я  йду  сказати  мамі  и  приготовлю  каву.  О, 
я  знаю,  мама  не  пустять  кузина  ньіні. 
(Хоче  йти). 

ИЛІЯ :  Пожди  Аня !  Говорить,  що  ма- 
му розболіла  голова? 
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АННА :  Розбол-Ьла.  Скаржилися. 

ИЛІЯ :  То  не  пди  !  Мама  потребує  спо- 
кою. А  що  до  кавьі,  то  оба  мн  напьемся  на 
двбрци. 

АНТИИТЬ :  О,  я  дякую  вуяшку !  Я  во- 
лю посид'Ьти  тут-ь,  як-ь  на  двбрци.  (Зблио/са- 
есь  до  Анни).  Тьг,  Анночка... 

ИЛІЯ  (роздтьляючи  ихі  собою):  Е...  гм-ь... 
Слухай  Антиме,  не  знаешь,  яки  там-ь  новА 
В'їсти  зь  Азін?    Чи  не  заносптся    на  вбйну? 

АНТИМ'Ь :  Если  мене  назадт»  не  пе- 
ренесут'ь  до  вась,  вуяшку,  то  я  сам-ь  пере- 
несусь до  Азіи  и  буду  вамть  пересшлати 
вістп.  {До  Лнна):  А  як-ь  бавятся  тут-ь  в-ь 
тепер'Ьшнбм'ь  сезон-Ь? 

АННА  :  Аранжуютть  прогульну. 

ИЛІЯ  (до  Анни) :  Не  переривай  поли- 
тичной  диспутьі.  {^0  Ашпима):  А  межина- 
роднй  бтношенья  в-ь  свою  очередь  вплива- 
ют-ь  на  внутреннй  взапмоотнопіенья  в-ь  дер- 
жавахь. 

АНТИМТЬ:  Но  не  повиннж  впльївати 
на  взаимоотношенья  в-ь  фамиліях-ь  и  на  моє 
поновне  перенесенье  до  вашого  міста. 

ИЛІЯ :  Я  й'ь  звон-ь,  а  тш  вь  клепало. 

АННА  {живо)  :  Таточку,  таточку,  ко- 
нечно постарайтесь,  щобьі  Антимь  зновь 
був-ь  при  нась  !  (До  Антима):  Ти  скоро  пе- 
ренесись, бо  буде  прогулька, 

ИЛІЯ:  Г...гм'ь,  мьг  погрузплись  вь  по- 
литпку  и  ц-^лком-ь  позабулп,  що  твбй  по- 
■Ьзд'ь  незадовго  водходить.  {Бере  палицю, 
пальто,  капелюхі).  Ну,  ход-Ьм-ь,  чась  най- 
вшсшій. 

АННА :  Таточку,  я  йду  еще  покликати 
маму. 

ИЛІЯ  (кваспо):  Мама  потребує  спокою. 
(До  Антима):  Пойдем-ь  ! 

АНТИМ'Ь  :  Позвольте  вуяшку !  Я  пбй- 
ду  на  хвильку  сь  Анночкою  привитатись  сь 
вуянцею. 

ИЛІЯ  :  Не  треба — она  розболіла.  Дру- 
гим-ь  разомь.  Впроч-Ьм-ь  мн  моглибш  спб- 
знптись  до  поізду. 

АНТИМ'Ь  {смотритг  на  годинникі)  :  О, 
часу  еще  страхТ)  богато  ! 
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ИЛІЯ  :  Лучше  прійти  годинку  скорше, 
ЯКІ)  минуту  позн-іійше.  Посидим'ь  вь  реста- 
врацій и  внпьем'Ь  каву,  а  може  встрітим-ь 
кого  з-ь  знакомьіх'ь. 

АНТИМГЬ  :  Но  я  п  так-ь  мушу  еще  где 
що  покупити. 

ИЛІЯ  :  Тбім-ь  ббльше  треба  намть  сп-Ь- 
шитися.  Купишь  по  дороз-Ь  на  дворец'ь,  а  я 
ТБімчасом-ь  вступлю  еп;е  до  бюра.  Потом-ь 
збйдемся  на  двбрци.  Ходи  ! 

АНТИМ'Ь  :  Анночка,  прощ,ай!  Я  хот-Ьв-ь 
тобі  еш;е  гдещо  сказати. 

АННА :  А  я  тобі. 

ИЛІЯ  {до  Аннм)  :  Не  задержуй  нась. 
Лиш-Ьт-ь  сентпментн  на  познійше.  На  смерть 
не  розлучаєтесь.  Ходи!  (Ь'ладе  пра'>у  руку  на 
плечи  Лнтима,  насильно  его  обертаючи  воді 
Анни  до  виходу^  а  саме  лгьву  руку  свою  дер- 
оките — ЯКІ  звичайно — на  хребтть.  Антимгі  пра- 
вою рукою  добуві  ЗБ  кешени  письмо  в«  ковертгь 
и  поза  свбй  хребеті  хоче  подати  Апнп,  ;  Анна 
однако  стоиті  задумана  и  не  замтьчае  того,  и 
при  вьіходпг  письмо  Антима  за  плечами  попа- 
дає ви  лпву  руку  Илші  котрий  пускаючи  гостя 
при  дверехБ  напереді,  пряче  его  дискретно  в5 
сою  кишеню). 

АННА  {замптивши,  що  сталось)  :  А  то 
фатально !  Листть  певно  Антим-ь  мені  хо- 
тів-ь  подати  п  подав-ь  нехотячи  до  руки 
тата!..  Ах-ь,  якій  же  вбн-ь  неосторожншн  !  И 
Богі)  знає,  шо  бн'ь  тамь  таке  понаписовав'ь. 
Но  хотяйбьг  писав-ь  и  найневиннійше,  то 
зле,  бо  тато  до  него  упоредженй  и  не  хо- 
тят-ь  его  навіт-ь  яко  гостя  стерпіти.  Ах-ь, 
Еоже  мбй ..  теперь  все  пропало.,  теперь 
Антимови  п  не  показоватись  до  нась!  А  то 
такій  мильїй  хлопчина,  ш,о  хотя  якійсь,  ка- 
жуть, свояк'ь,  то  все  такп  я  чую,  пі,о  люб- 
лю его...  люблю  дуже...  люблю  гет-ь  гетх 
ббльше  як-ь  брата!..  {Утирає  очи  платочкомі). 
А  вбд-ь  часу,  як-ь  его  перенесли,  скучно  ме- 
ні в  тужно  за  ним-ь...  {Плаче).  Гм-ь...  по- 
іхав-ь  и  не  мбг'ь  навіть  попращатпся  зо 
мною  на  добре...  Йду  и  все  скажу  мамі. 
{Водходити  скоро  на  лпво.  Входите  гол.  двер- 
ми Илія). 
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Сцена    XI. 

Илія    Дроборович-ь    (сам-ь). 

ИЛІЯ  :  Пустивь  я  Антима  на  покупку, 
а  поки  вбн-ь  уладптся,  я  лучше  тут-ь  по- 
жду. Еще  єсть  годпна  часу  до  поізду,  отже 
за  пов-ь  годиньї  поіду  на  дворець.  Якось 
удалося  мен-Ь  позбутися  зті  дому  упорного 
жениха.  Незадовго  вбдь'Ьде  и  —  Зсіїїиза  сіег 
ВеЬаІЬе !  Ага,  правда !  я  переловив-ь  его 
письмо.  Хе,  хе,  хе,  мбй  пюбезньїй  сродник-ь 
еще  зеленьїй  в-ь  любовньїхь  пітуках-ь...  {Смп- 
есь).  И  не  догадуесь,  що  лист-ь  призначеньїй 
для  Анньг,  попав-ь  в-ь  мои  руки...  {Виймає 
листи  и  оглядає).  Гм-ь...  не  адресованнй,  лишь 
заліплений...  Гм-ь,  гм-ь,  гм'ь,  що  сь  тнм'ь 
фантом-ь  начати?  Ага,  геніяльна  мнсль  Г 
Дав-ь  мені  Антим-ь  оружіе  протпать  себе  и 
я  могу  теперь  розсічи  посліднй  нитки  ме- 
жи ним-ь  а  Анною...  И  раз-ь  на  все  ударем- 
нити намірене  супружество  межи  сродни- 
ками.  {Сгьдае  при  бюрку,  бере  листі  паперу^ 
пише,  вкладає  <9У  таку  саму  коверту  и  залтьп- 
люе).  Так-ь;  то  єсть  нибш  письмо  Антима... 
А  тамто  правдиве  пбйде  сюда — подь  ключь 
до  бюрка  (вкладає  и  замикає).  А  то  подроб- 
лене кидаесь  на  пбдлогу,  щобш  его  найшла 
и  прочитала  моя  доня.  [Надає  листі  на  зем- 
лю при  гол.  двєреха,  потбмі  пддслухуе  хвилю 
при  лпвихя  дверєхв).  Они  там-ь  віроятно  о 
листі  Антима  толкуют-ь...  (Смпесь  придавле- 
но и  вддходитБ  на  право.  Зі  лпвой  входлті  : 
Текля  и  Анна) 

Сцена     XII. 

Текля    и    Анна. 

ТЕКЛЯ  {входячи,  а  перєвязаною  головою): 
Где?..  тут-ь?..  И  якь  то  сталося  ? 

АННА :  Сталося  фатально.  О !  тут^  {по- 
казує мпстце)  они  оба  стояли, —  а  тут-ь  стоя- 
ла я,  а  межи  нами  тато.  Потбм'ь  оба  они 
обернулись  и  виходили,  Антим-ь  хотів-ь  по 
за  плечи  подати  мені  листь,  но  коли  я  у- 
виділа,  тато  уже  его  переловили. 

ТЕКЛЯ:  Ай  ай,  ви  молоди  и  сліпи 
люде  !  А  Антим-ь  видів-ь,  що  тато  перело- 
вив-ь? 

АННА  :   Ей,  як-ь   видів-ь  !     Поіхав*ь  у- 
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в-Ьраний,  що  письмо  попало  вь  моп  руки. 

ТЕКЛЯ:  Чому  же  тьг  з-ь  самого  по- 
чатку не  дала  мен-Ь  знати,  що  Антим-ь  прі- 
•іхав-ь  и  єсть  у  нась? 

АННА:  Я  сама  не  знала,  коли,  що  и 
як-ь?..  Не  було  впроч'Ьм'ь  способу,  бо  тато 
знаючи,  що  вась  розбол-Ьла  голова,  не  по- 
зволплп  мен-Ь  давати  вамть  знато. 

ТЕКЛЯ:  Треба  було  по  крапной  м-Ьр-Ь 
задержати  его  на  каву. 

АННА :  Ай  мамо,  пробовала  я  и  такь 
и  сяк-ь,  но  тато  говорили,  що  пора  на  дво- 
реці)  и  що  тамТ)  винютт.  каву  сь  Антимом-ь. 

ТЕКЛЯ:  Также  нова  мода  !  А  що  тато 
зд'Ьлалп  сь  переловленьїм'ь  ппсьмом-ь? 

АННА:  Преспокойно  спряталп.  {Замть- 
чае  нагло  на  земли  листе  и  порхнувши,  пддни- 
лає  его)    Ай!.,  мамо!..  смотр-Ьт-ь  !  єсть  !  єсть  ! 

АНТПМОВЬІЙ    ЛИСТІ)... 

ТЕКЛЯ  {хватаючись  обома  руками  за  го' 
лову)'.  Он!.,  чого  так-ь  крпчпшь  переразливо... 
Зновь  мя  стрикнуло  ві)  голов-Ь! 

АННА:  Я  забула.  Не  гц-Ьвайтесь  !  {Цп- 
луе  ю  вг  голову).  Но  як-ь  т'Ьшуся,  що  маю 
лпст-ь!..  Тато  згубили  его  на  моє  щастье, 
всуваючи  вТї  карман-ь 

ТЕКЛЯ:  ВсЬ  вн  нин-Ь  подур-Ьли.  По- 
кажи лист-ь. 

АННА  играючи  раддстно  листом^)-.  Маю! 
маю!.,  вод-ь  моего  Антимка !..  Сейчась  про- 
читаю. {Роздирає  коверту  коло  Текла  и  читає 
лаг  голосе):  ,  Любимая  Аночка!  Судьба  хот-Ьла, 
що  ваши  дороги  збитись  не  могли...  Я  прі- 
•Ьхав-ь  ньін-Ь,  щоби  єще  раз-ь  вид-Ьтись  сь 
тобою  п  попращати,  так-ь  як-ь  я,  не  могучп 
ві.  моємг  захолустью  жити  одинокпм-ь,  по- 
сватавь  другу  д-Ьвчину..."  (Опускає  письмо  зі 
руке,  стпипп  хвильку  напугана  и  задеревгьла, 
потоми  закривша  лице  долоньми,  упадає^  рида- 
ючи, на  лоно  Текли) 

ТЕКЛЯ:  Но...  но,  дьтт-ь  дитино...  цнть- 
Я  ему  и  не  дивуюсь,  хотя  мбг'ь  ещє  ждати, 
бо  я  ему  прирекла. 

АННА  (вбдорвавшись  води  Теклть,  заламує 
руки  и  упадає  изнємооювна  на  канапі/).  Пропа- 
ло! пропало!  Не  маю  я  вже  друга...    не  маю 
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Антима...  Недобрьіїі...  прііхав'ь  на  то,  щобьх 
мене  убити...  (Зривавсь  ве  наглбй  ярости,  хва- 
тає Зі  земли  письмо  и  нервно  роздирає  его  на 
дрдбнй  куски).  Лучше  бьі  було  не  знати  о 
тбм-ь  всЬм-ь!..  {Упадає  на  канапу  и  закривши 
лице,  остаесь  безучастна). 

ТЕКЛЯ:  Я  не  спод-Ьвалась  у  Антима 
такого  нетакту  и  жаль,  що  не  разгв  круши- 
ла копіє  за  него...  То  брутально,  неймовір- 
но брутально!..  Гм'ь...  коли  все  то  сталося?.. 
Кого  вбн'ь  посватавь?..  (Розсвпчена  наглот 
мислєю,  знижає  перевлзку  зі  голова).  Геп...  мои 
панство  —  теперь  мен-Ь  розясняеся...  теперь 
ситуація  прозрачна!..  Так-ь  єсть,  так-ь...  За 
моими  плечами  вь  повному  ходу...  сватанье 
Антима  сь  якоюсь  другою  и  сватом-ь  мбй 
муж-ь.  (Входиші  гол.  дверми  Антимі). 

Сцена    XIII- 

Текля,    Анна,    Антимі». 

АНТИМ'Ь :  Хвала  Богу,  наконец'ь  то  я 
встр-Ьчаю  и  вуянку.  Зь  давна  бажав-ь  я  вс- 
д-Ьтись.  {Йде  прямо  до  Текли  и  хоче  поцгьло- 
вати  егг  руку). 

ТЕКЛЯ  {нагнтьвана  и  сховавши  руки)  :  36 
мною? 

АНТИМ'Ь  :  Я  не  мог-ь  водть-Ьхати,  не 
вид-^вшись  сь  вуянкою,  котрй  для  мене  бу- 
ли всегда  ласкавй. 

ТЕКЛЯ  (водвертаючись):  Так-ь...  но  вьі 
оказалвсь  недостойнй  тнхь  ласк-ь. 

АНТИМ'Ь:  Я?.,  недостоин'ь?..  її  чпм-ь 
же  я  провинився,  що  вуянка  мен'Ь  вже  и 
„вьі'*-кают'ь?..  {Стошпі  споглядаючи  удавлено 
то  на  Теклю.,  то  на  Анну). 

ТЕКЛЯ:  Прошу,  поспштайте  Аню. 

АНТИМ'Ь  {зближаючись  до  Анни):  Аня!.. 
Чим-ь  же  я  оскорбивь  тебе,  а?.. 

АННА  {вибухає  конвульсійним:  плачємі  и 
закриває  лице  илаткомг). 

АНТИМ'Ь  {порашсений):  Ш^о  сталось  — 
на  Бога!  Еслибьг  не  гн-Ьв-ь  вуянки,  я  мбг-ь 
бш  думати,  що  тш  плачешь  за  мною  сь  при- 
чиньї  наглого  вбд'Ь'Ьзду?.. 

ТЕКЛЯ  (енергично) :  Не  вбдь'Ьзд'ь,  на 
ваш-ь  безтактньїй  ирі-ізд-ь  н  цинизм-ь  —  ота 
причина  ей  роспуки. 
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АНТИМ'Ь:  Мбй  прі'Ьзд'ь!  Мбй  цинизм-ь!? 
Ц-Ьлком-ь  не  понимаю  ситуацій.  {Хоче  взяти 
Анну  за  руку).  Аппочка,  дорога  Анночка,  по- 
ясни же. 

АННА  (вбдкпдаючи  его  руку)  :  Йди!..  Я 
тоб-Ь  не  дорога...  'Бдь  собі! 

АНТИМ'Ь:  Велишь  у-Ьхатй?..  Прогоня- 
ешь?..  Перед-ь  хвилею  тьі  просила,  щобн  я 
лишився... 

ТЕКЛЯ:  И  найлучше  буде,  еслп  уда- 
литеся  зовс'Ьм'ь.  И  я  так-ь  говорю,  бо  у  ме- 
не не  стопт'ь  нюха  табакп  мужчина,  котро- 
му подостає  мужества  п  вірностп. 

АНТИМ^Ь:  Звин-Ьт-ь,  по  я  таки  оста- 
нусь, поки  не  вьіяснптся  справа...  (До  Анна): 
Авя,  ти  достала  п  прочитала  моє  письмо? 

АННА:  А  достала  и  читала!  Ось!  {Ука- 
зує на  землю) 

АНТИМЬ  [амбитно):  Щоо?..  Тн  его  по- 
дерла?.. Подоптала  ногами  мои  найсвят'Ьпшй 
чувства? 

ТЕКЛЯ  [гнпвно):  Прошу  вась  господи- 
не, не  грайте  роли  благородного  чоловіка, 
если  вьі  поступили  неблагородно.  А  що  до- 
тьічит'ь  вашихг,  такь  зовимнхь  „напсвятіп- 
шихь  чувств-ь",  то  ихь  занесіт'ь  той,  до  ко- 
трои  онп  належати». 

АНТИМ'Ь  :  Вуянко,  вьі  мене  оскор- 
бляете.  (Входите  гол.  дверми  Агрипина). 

Сцена    XIV. 

Текля,    Анна,    Антим^п  Агрипина. 

ТЕКЛЯ  (поиритована  еще  бдльше):  А  то 
що  таке?  На  милбсть  Бога,  всі  спряглпся, 
щобьі  нам-ь  наділати  непріятностей  !  Мои 
гостеньки,  я  не  маю  претенсіи  до  делпкат- 
нооти  зт»  вашой  сторонн..  желаю  вам'ь  на- 
віть успіха  ві»  посватаню...  но...  но  поща- 
дітгь  мене...  пощадіт-ь  и  Анну,..  АхТ}!..  мені 
слабо!.. 

АННА  {прибгьгаючи  до  Текли):  Мамо!  що 
вам'ь?  . 

ТЕКЛЯ  {упадаючи  на  фотель)  :  Она...  та 
дама!.,  чого  она  ту  прійшла!..  (омлгьвае). 

АННА  и  АНТИМГЬ :  Водьі!  води  !  ско- 
ро !  (Натирають  ю). 
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АНТЙМІ) :  Вуянко,  опамятайтвсь...  ни- 
кому  и  на  гадку  не  прійшло  вам-ь  проти- 
витись... 

АННА.:  Мамочко,  лучше  вам-ь? 

ТЕКЛЯ  {по  хвили):  Чи  єсть  еще  та  дама? 

АГРЇЇП.:  Если  я  маю  бути  причиною 
зла...  то  єсть,  если  мене  маюті»  за  якусь  пб- 
дозрілу  особу,  то  прошу  тя,  Антимть,  пред- 
став-ь  мене.  ^ 

АНТИМТЬ:  Вуянко,  то  єсть... 

ТЕКЛЯ  {вимахуючи  руками)  :  Не  треба  ! 
не  треба!  Я  знаю  все.  (До  Анни):  Дивись 
Анно,  то...  {указує  на  Агрипину):  то  наречена 
Антима!  {Загальне  здивованье.  Входите  зв  пра- 
вой  Илія  Дробор'вачв). 

Сцена    XV. 

Всі. 

ИЛІЯ :  П]^о  туть  таке  д-Ьеся  ?! 

АГРИП.:  Ах-ь,  дорогій  Илія,  спасай  си- 
туацію и  представ-ь  мене  наконец'ь  своей 
жен-Ь,  щобьг  я  могла  очиститися  вод-ь  вся- 
ких-ь  пбдозр-Ьнь. 

ИЛІЯ  {до  Текли) :  Жінко,  чого  тьг  вьі- 
правляешь  сценн? 

ТЕКЛЯ  {задгьта  до  о/сивого;  зривавсь,  знер' 
гично):  То  не  я,  а  тьі  вьгправляешь  сценьг 
своими  интрпгами  и  неумістннм'ь  свата- 
ньемь. 

ИЛІЯ:  Интригами?..  Сватаньем-ь?.. 

ТЕКЛЯ :  Ага.  Я  уже  проникнула  твою 
кабалу  п  знаю,  що  удалось  тобі  посватати 
Антима  сь...  тою  вот-ь  дамою!  {Указує  на 
Агрипину).  Но  я  зовсім'ь  не  цікава  пбзнати 
невісту  кузина  и  тьг  {до  Иліи)  мбгь  по  кран- 
нбй  мірі  мати  на  тблько  такту,  щобьі  не 
сватати  их-ь  кь  нашомТ)  домі  и  вь  очахь 
доньки!  То  скандал-ь!  {Павза,  сензація,  здиво- 
ванье). 

ИЛІЯ  (саг  гуморомг):  Извинп  Теклюню, 
я  хотів-ь,  щобьі  тьг ..  поблагословила  чету  І 

ТЕКЛЯ:  То  скандал-ь!  То  брутально ! 

АГРИП.:  Мені  зділано  честь,  що  за- 
именовано  невістою  Антима  Пригорского. 
Біда  лишь,  що  я  уже...  замужна. 

ИЛІЯ:  Неосторожнбсть  по  твоей  сторо- 
ні, Текля!  Та  дама  нам-ь  не  чужа  —  то  моя 
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рбдна  сестра  Агрипина  Городска,  котру  зна- 
ють зо  слов-ь,  а  котра  по  раз-ь  первьій  зави- 
тала  до  нашого  дому.  {Сензаціл  по  сторопть 
Текли  и  Ашш). 

АНТИМ^Ь:  Так-ь  єсть,  то  сестра  вуяш- 
ка.  Я  сь  нею  прі-Ьхав-ь. 

ИЛІЯ:  Аня,  йди  привитатись  сь  твоєю 
вуянкою!  (Анна  прибпгае  до  ней  и  обоє  тихо 
розмавляюті). 

ТЕКЛЯ:  Чп  може  бути?  То  она?  То 
Агрипина?  . 

ИЛІЯ  :  Мошешь  меи-Ь  в'Ьрити  на  слово. 

ТЕКЛЯ  {до  Иліи) :  В-ь  таком-ь  случаю 
непростимо,  що  тьі  мен-Ь  того  вбд-ь  разу  не 
сказав-ь  и  дав-ь  почин-ь  до  подозр-Ьнь.  Жаль 
гіаю  и  до  Антима,  що  до  послідной  хвилі 
таив-ь  присутнбсть  Агрипинн.  То  внглядае 
на  якусь  кабалу. 

ИЛІЯ:  Добре  говорить.  Кабала  була 
згь  моей  стороньг,  но  вьім'Ьрена  не  против'ь  те- 
бе, а  против'ь  Лчтима,  о  котрбм-ь  я  предпо- 
лагавть,  що  хочг  при  помочи  Агрипинн  ста- 
ратись зновь  о  руку  Анньї,  а  знаешь,  що  я 
противлюсь  супружеству  межи  сродннми. 

ТЕКЛЯ  {веселїьйше) :  Тим^ь  разом-ь  тьі 
непотр-Ьбно  того  боявся. 

ИЛІЯ  {до  себе) :  Ага,  прочитала  мбй 
лист-ь!  {Вь  голосі):  Ну  наконец-ь  и  тьі  тому 
противиться. 

ТЕКЛЯ:  Не  противлюсь  длятого,  що 
они  сродники,  а  лишь  теперь  я  длятого 
противна  Антимови,  що  посватавь  другу  и 
на  весЬлье  запратае. 

ВСБ:  Що  ?  Кто  ?  Як-ь  ? 

АНТИМГЬ:  За  позволеньем'ь !  Я  виджу, 
що  тутч»  кром-Ь  дивного  баламуцтва,  задіта 
и  моя  честь.  Я  передовсімчі  сконстатовати 
гіушу,  що  я  дійстно  прі-Ьхавч»  ньіні  сь  ву- 
янкою Агриппною,  щобьі  поновно  стара- 
тись о  руку  Анни. 

АГРИН.:  ТакЧ)  єсть.  Антим-ь  просивч. 
мене  о  помбчь  и  я  мала  вть  пляні,  вії  иоро- 
зуміню  сь  братовою,  (указує  на  Теклю)  вьі- 
битп  тобі,  Илія,  34.  головьі  перешкоду  мни- 
мого сродства  Антима  п  Анньг. 

ТЕКЛЯ:  Если  такч>,  то  я  вертаю  тобі, 
Агрипино,  честь    и  радо  витаю    в-ь    моем-ь 
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домі.  (Обнимаютсл  и  цтьлуюгт;  потдмі  Агри-' 
пина  обнимае  Анну    и  саг  нею    тихо  розмовляє)^ 

ИЛІЯ  (сг  гумором^):  То  все  аліянсь  про-^ 
тивть  мене  ! 

ТЕКЛЯ:  Н6  сь  Антимом-ь  я  еще  не  вт 
ладі,  бо  прошу,  чому  тм  вь  листі  до  Анньі| 
доносить  о  посватаню  другоп?  а? 

АНТИМТЬ:  Клянусь  вам-ь  вуянко,  ще 
такого  листу  я  николи  не  писав-ь  и  ником] 
не  посьілав'ь. 

ИЯІЯ:  Ого  І 

АНТИМ^Ь:  Я  ппсав-ь  лпст-ь  до  Анночки 
—  о!  тут-ь  на  тбмь  бюрку,  бо  не  мог-ь  сь 
нею  видітпсь,  а  щобьі  вуяшко  не  знали,  то 
я  подавт.  ей  той  листь  по  за  плечи, 

ИЛІЯ:  За  позволеньем'ь!  Тм  ошибаепіься. 

АНТИМ1>:  Я...  я... 

ИЛІЯ  {голоснтьйше):  Тьі  ошибаешься,  ду- 
маючи,    що  листь  попавь    вь    руки    Анни 
Я — я  переловив-ь  твоє  письліо,  аякше  ! 

АНТИМТ):  Вн?  вьг,  вуяшку?.. 

ИЛІЯ:  Сейчась  увидпшь.  (Находите  ваг 
карманть  ключика,  отвкрае  бюрко  и  виймає 
лиспіе). 

АЇЇНА  (до  Антима):  Так-ь,  так-ь;  листь 
достався  до  рукь  тата,  но  я  его  потом-ь 
найшла  при  дверех-ь  на  земли,  где  татко 
згубили. 

ИЛІЯ  (флегматично):  То  бувь  цілкомь 
другій  листь,  котршй  я  пбдкинувь.  Ориги- 
нальньїп  листь  Антима  єсть  туть  !  {Показує 
Антимови).  Пбзнаешь? 

АНТИМІз:  И  не  розпечатаний  еще? 

ИЛІЯ:  Тайна  листова  повинна  респек- 
товатися  и  сродниками.  Чи  позволить  рос- 
печатати. 

АНТИМ'Ь:  Сь  пріятностью,  навіть  про- 
шу прочитати  вь  голось,  на  доказь,  що  я 
не  посватавь  другой. 

ИЛІЯ:  Добре.  Сейчась  увидимь.  (Всть^ 
групуютсл  вокруге  Лліи,  котрий  читає):  „Не- 
оцінима Анночка!  Я  прііхавь  ньіні  сь  се- 
строю твого  тата  Агриппною,  щобьі  при  ей: 
помочи  переконати  тата,  що  нема  жадной 
перепікодь!  межи  нами...  Обставиньї  однако 
зложилися    такь  фатально,     що  вбдьіду    не 
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вид-Ьошись  сь  тобою  и  длятого  лишаю  тоб-Ь 
ту  записку  сь  тнить,  що  вскор-Ь  поверну  и 
тогдн  вже  тьі  моєю  будешь  на  в-Ьки  !" 

ВСБ  {плескаючи  ви  долопп):  Браво!  браво? 

ИЛІЯ  :  Гов'ь,  стбйте  !  Тутть  написано, 
що  нема  перешкоди,  а  я  знаю,  що  єсть  пе- 
решкода сродства. 

АНТІІМТі:  Нема  сродства. 

ТЕКЛЯ:  Хиба  десятий  колть  в-ь  плоті. 

АГРИП.:  Есть  хпба  своячество,  по  таке, 
що  Антим-ь  майже  чужій  нашому  родови. 

ИЛІЯ:  Говь,  ГОВ'Ь  !  То  —  гаданье!  А  я 
знаю,  що  есть  сродство. 

ВСЬ:  Не\іа  !  нема ! 

ІІЛІЯ:  Отже  числімть!  Сестра  матери 
моей  женн  Текли,  вийшла  за  дїда  Анти- 
мового    Не  так-ь? 

ТЕКЛЯ  п  АНТИМ'Ь  :  Точно  так-ь. 

ИЛІЯ:  Текли  мати  отже,  —  а  Антимка 
бабка — то  були  дв-Ь  рбднй  сестри.  Такь? 

АНТІІМЬ  и  ТЕКЛЯ:  Точно  дв-Ь  сестри. 

ИЛІЯ:  Добре.  Тп  отже  дві  сестри  — 
то  первшй  ровний  степень  сродства.  Ти, 
Теклю,  а  мати  Антима  —  то  другій  степень 
сродства,  а  Анпа  и  Антимь — то  третій  сте- 
пень сродства  и...  не  десятий  кбл-ь  вь  плоті. 

АНТИМТ):  Не  так-ь  вуяшку.  Ви  не  от- 
мітили  в-ь  тбмгь  родословію,  що  сестра  баб- 
ки Анниной,  —  чи  тамь  матери  вуянчиной, 
була  вправді  ж  єною  моего  діда,  но  женою 
второю,  а  я  есмь  потомок-ь  з-ь  первого  су- 
пружества  моего  діда  —  отже  зовсімь  не 
сродник'ь. 

АГРИП.:  То...  дідь  бабі  вуйко!  (Всть 
смпютсл). 

ИЛІЯ:  Пардонь !  пардонь  еще.  {До  А«- 
тима):  То  могло  би  бути,  но  где  докази  на 
то,  а? 

АНТИМТЬ  :  Если  я  нині  хотівь  оста- 
точно заручитись  сь  Анною,  то  постарався 
о  ти  документи  —  воть  онп!  (Д^обі/вае  и  по- 
казує) 

ИЛІЯ:  Но  но  но  (переглянувши)  сховай  І 
вже  тобі  вірю  и  сейчась  замаркую  собі  то 
вь  моей  родословной.  {Йде  до  бюрка  и  записує). 
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АННА:  Таточку,  но  вьі  теперь  не  бу- 
дете противитись  Антимови,  правда? 

ИШЯ  {задоволено):  Тьтр-ь...  тьтрь...  тьтр-ь, 
мала  чарбвнице. 

АННА  {прпбїьгши  весело  до  матерії);  А 
ВЕГ,  мамочко,  не  будете  гніватись  на  Ан- 
тнма? 

ТЕКЛЯ  (обнимае  Амну  и  Амтима):  Я  все 
шелала  вашого  подружія. 

ИЛІЯ:  Послухайте  еще !  Коли  упала 
перешкода  межи  Антимомь  и  Анною,  то  и 
я  годжусь. 

ВСБ:  Браво,  браво  ! 

ИЛІЯ:  Однако  под-ь  условьемь,  ш;о  впе- 
редь  постараюсь  о  перенесенье  Антпма  на- 
зад-ь  до  нашого  міста. 

АННА  и  АНТИНЬ:  Чудесно!  чудесно! 
(Обнимаюте  его  кртьпко). 

ИЛІЯ:  Буде  вже,  буде!  Незноснй    вьг... 

АГРИП.:  А  ш;о  наш-ь  поіздь? 

ИЛІЯ  {посмотрпеши  на  годиниит):  Ого  ! 
Псіхавть  вже !  ІЦастлива  дорога ! 

(Занавісь  опускавсь). 


(К  о  н  є  ц  -ь). 


ч^ 


